30 IDEAS PARA CREAR VIDEO SELFIES EN VEO3

An informal interview at a bustling Silicon Valley coworking space during the
startup boom of the 2010s. The interviewer holds a basic, unmarked microphone and
asks in Spanish: ;Vale la pena montar tu propia app? The young founder replies: Claro, si
no duermes y vives a base de café.

An informal interview in a Berlin techno club basement in the early 90s, post-
reunification. The interviewer asks in Spanish: ; Por qué vienes a bailar aqui cada fin de
semana? The raver answers: Porque aqui nadie juzga a nadie.

An informal interview at a Soviet-era factory canteen in Moscow, 1984. The
interviewer asks in Spanish: ¢;Te gusta tu trabajo en la linea de ensamblaje? The worker
replies: Me gusta el pan con mantequilla gratis.

An informal interview in a Colombian coffee plantation at dawn, 1972. The
interviewer asks in Spanish: ;Qué es lo mejor de cosechar café? The farmer replies: El
olor, hermano. Eso te despierta el alma.

An informal interview on a New York City street during the 9/11 aftermath in 2001.
The interviewer asks in Spanish: ;C6mo ha cambiado tu vida después de esto? The
firefighter replies: Ahora valoro cada dia como si fuera el ultimo.

An informal interview at a Parisian art school during the 1968 student protests. The
interviewer asks in Spanish: ;Por qué saliste a la calle hoy? The art student replies: Porque
el arte también es rebelion.

An informalinterview in a remote village in Nepal after a 2015 earthquake. The
interviewer asks in Spanish: ;Cémo siguen adelante después del terremoto? The local
woman replies: Con manos unidas y corazén fuerte.

An informal interview at a Burning Man camp in the Nevada desert, 2022. The
interviewer asks in Spanish: ;Qué vienes a buscar aqui? The burner replies: Silencio, fuego
y una conexion real.

An informal interview on a boat off the coast of Somalia, 2008. The interviewer asks
in Spanish: s Por qué te convertiste en pirata? The young man replies: Porque el mar es lo
Unico que queda.

An informal interview in an abandoned Detroit factory, 2010. The interviewer asks in
Spanish: ¢Qué pasd con esta ciudad? The ex-worker replies: Se fue el trabajo... y con él, el
alma.

An informalinterview in a refugee camp on the Greek island of Lesbos, 2016. The
interviewer asks in Spanish: ;Qué dejaste atras? The young Syrian girl replies: Mi
mufeca... y mi casa.

An informal interview in a crypto co-living house in Lisbon, 2021. The interviewer
asks in Spanish: ;Y si mafiana cae el Bitcoin? The trader replies: Pues me voy a surfear
igual.



An informal interview during the Woodstock Festival, 1969. The interviewer asks in
Spanish: (Qué significa esto para ti? The hippie replies: Paz, amory un poco de barro.

An informal interview at a NASA training center during the Apollo program, 1966. The
interviewer asks in Spanish: ;Por qué quieres ir a la Luna? The astronaut-in-training
replies: Porque alguien tiene que hacerlo.

An informalinterview in a 1995 Tokyo arcade. The interviewer asks in Spanish: s Por
qué juegas tantas horas? The gamer replies: Porque aqui soy el jefe final.

An informal interview at a matanza de cerdo in rural Castilla, 1980. The interviewer
asks in Spanish: ;Qué es lo mejor de este dia? The farmer replies: Que come toda la
familia junta.

An informal interview in a protest camp at Standing Rock, 2016. The interviewer asks
in Spanish: ¢ Por qué defiendes esta tierra? The activist replies: Porque no se puede beber
petréleo.

An informal interview in a Syrian underground hospital during the war, 2017. The
interviewer asks in Spanish: ¢ Por qué sigues aqui? The medic replies: Porque alguien tiene
que curarlos.

An informal interview at a protest in Santiago de Chile, 2019. The interviewer asks in
Spanish: ;Qué pides con tu cacerola? The woman replies: Justicia, por fin.

An informal interview at a Buenos Aires tango bar, 1955. The interviewer asks in
Spanish: ¢ Por qué bailas tango cada noche? The man replies: Porque me recuerda que
estoy vivo.

An informal interview in a Mexican lucha libre locker room, 2003. The interviewer
asks in Spanish: ¢Duele mucho caer al ring? The luchador replies: Duele menos que no
intentarlo.

An informal interview on a Tokyo subway at rush hour, 2023. The interviewer asks in
Spanish: ;Cémo aguantas este caos diario? The office worker replies: Con suefio...y
resignacion.

An informalinterview in arural school in the Andes, 1990. The interviewer asks in
Spanish: ;Qué quieres ser de mayor? The child replies: Maestra, para ensefiar como la
mia.

An informal interview on a farm during the American Dust Bowl, 1935. The
interviewer asks in Spanish: ;Por qué no te vas? The farmer replies: Porque esta tierra
también es mi historia.

An informalinterview in a Berlin squat house, 1997. The interviewer asks in Spanish:
¢ Por qué vives aqui? The anarchist replies: Porque no quiero pagar por existir.

An informal interview at a breakdance battle in the Bronx, 1982. The interviewer asks
in Spanish: ;Qué es esto para ti? The dancer replies: Mi forma de decir que valgo.

An informal interview on a fishing boat in Galicia, 1960. The interviewer asks in
Spanish: ;Qué es lo mas duro del mar? The old fisherman replies: Volver con las manos
vacias.



An informal interview at a nuclear power plant during the Chernobyl cleanup, 1986.
The interviewer asks in Spanish: ; No tienes miedo? The liquidator replies: Tengo miedo...
pero vengo igual.

An informalinterview in a San Francisco queer bar, 1977. The interviewer asks in
Spanish: ¢Qué significa para ti este lugar? The drag queen replies: Es donde puedo
respirar.

An informal interview in a Moroccan tannery, 1998. The interviewer asks in Spanish:
.Te molesta el olor? The worker replies: Al principio si... ahora ya huele a pan.



